提出書類－留⑥

経費支弁書
Letter of Financial Support
本書類は、文部科学省および出入国在留管理庁からの在籍管理における指針に基づき、経費支弁能力を事前に本学で確認するものです。入学が決定した際、本書類の申告内容に基づいて在留資格認定証明書(COE)申請を行うことになります。正確に情報を入力、申告してください。
1. The Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology (MEXT) and the Immigration Services Agency of Japan require that the universities verify international students’ financial information. Once admitted to the university, the information provided on this form will also be used for the application for a Certificate of Eligibility (COE). Please ensure that all information entered and declared is accurate.
2. 志願者 (Applicant information)
	氏名：
Name:
	
	国籍：
Nationality:
	

	生年月日
Date of birth
	
	年
Year
	
	月
Month
	
	日
Day
	性別
Sex
	（ 男 ・ 女 ）
Male/Female


3. 経費支弁者リスト(Financial sponsor list)
※1名の経費支弁者では経費支弁能力が不足する場合は、複数名を記入してください。
If one financial sponsor alone does not have sufficient financial capacity, please provide information for additional financial sponsors.

	
	氏名 Name
	本人との関係Relationship
	職業 Occupation
	自筆署名 Signature

	①
	
	本人・父・母・その他（　　　　）
Self / Father / Mother / Other
	
	

	②
	
	本人・父・母・その他（　　　　）
Self / Father / Mother / Other
	
	

	③
	
	本人・父・母・その他（　　　　）
Self / Father / Mother / Other
	
	


4. 経費支弁者情報 (Financial sponsor information)　 上記「2. 経費支弁者リスト」に記載の経費支弁者全員の詳細情報を記入してください。
（参考）学費：「大学の学費」（本学ホームページ）を参照してください。Please refer to the SWU website for tuition fees.

（参考）東京での生活費：約140,000円／月 Living expenses in Tokyo: approx. JPY 140,000/month.

1 経費支弁者１(Financial Sponsor #1)

	氏名：
Name:
	
	本人との関係：
Relationship:
	

	住所：
Address:
	
	電話番号：
Tel Number:
	

	勤務先名称：
Place of employment
	

	
	

	【経費支弁能力（年収・預貯金残高情報）】Ability to Pay Expenses (Annual Income and Savings Balance Information)

	年収：
Annual income:
	（通貨単位currency unit）
	（日本円換算）　　　　　　　　　　　　　      円(Yen)

	年収の証明として、以下の書類のいずれかを添付してください。添付した書類の隣のボックスに☑をつけてください。
Please attach one of the following documents as proof of income. Check the box next to the document you attached.
· 経費支弁者の所属する会社等が発行した収入証明書または源泉徴収票(年収金額が記載されているもの) 

An income certificate or withholding tax certificate issued by the financial sponsor's employer (showing the annual income).

· 税務署等が発行した納税証明書等(年収金額が記載されているもの) 
A tax certificate or other official tax document issued by the tax authority (showing the annual income).

	預貯金残高：
Bank balance:
	（通貨単位currency unit）
	（日本円換算）　　　　　      　　　　　      円(Yen)

	預貯金残高の証明として、以下の書類を添付してください。添付した書類の隣のボックスに☑をつけてください。

Please attach the following document as proof of bank savings. Check the box next to the document.
· 上記を証明する預貯金残高証明書（英文）を添付したAn English bank balance certificate verifying the above information is attached.
（注意）発行から3カ月以内のものを提出すること。株券や投資の証明書は、銀行預金とはみなさないため、受付不可。
Note: The certificate must have been issued within the last three months. Stock certificates and investment certificates are not accepted as proof of bank savings.

	
	

	【経費支弁情報（学費・生活費の想定負担額）】Financial Support Information (Estimated Tuition and Living Expenses)

	学費負担額(年間）：
Tuition fees (Annual)
	· 全額　
All
	· 一部
Partial
	円(Yen)
	生活費負担額（月）：
Living expenses (Monthly)
	円(Yen)

	支弁方法：（送金、携行、クレジットカード付与等支弁方法を具体的に書いてください）
(Method of payment: e.g. Bank wire transfer, Cash upon travel, Family credit card, etc.)

	


2 経費支弁者２(Financial Sponsor #2)

	氏名：
Name:
	
	本人との関係：
Relationship:
	

	住所：
Address:
	
	電話番号：
Tel Number:
	

	勤務先名称：
Place of employment
	

	
	

	【経費支弁能力（年収・預貯金残高情報）】Ability to Pay Expenses (Annual Income and Savings Balance Information)

	年収：
Annual income:
	（通貨単位currency unit）
	（日本円換算）　　　　　　　　　　　　　      円(Yen)

	年収の証明として、以下の書類のいずれかを添付してください。添付した書類の隣のボックスに☑をつけてください。
Please attach one of the following documents as proof of income. Check the box next to the document you attached.
· 経費支弁者の所属する会社等が発行した収入証明書または源泉徴収票(年収金額が記載されているもの) 

An income certificate or withholding tax certificate issued by the financial sponsor's employer (showing the annual income).

· 税務署等が発行した納税証明書等(年収金額が記載されているもの) 
A tax certificate or other official tax document issued by the tax authority (showing the annual income).

	預貯金残高：
Bank balance:
	（通貨単位currency unit）
	（日本円換算）　　　　　      　　　　　      円(Yen)

	預貯金残高の証明として、以下の書類を添付してください。添付した書類の隣のボックスに☑をつけてください。

Please attach the following document as proof of bank savings. Check the box next to the document.
· 上記を証明する預貯金残高証明書（英文）を添付したAn English bank balance certificate verifying the above information is attached.
（注意）発行から3カ月以内のものを提出すること。株券や投資の証明書は、銀行預金とはみなさないため、受付不可。
Note: The certificate must have been issued within the last three months. Stock certificates and investment certificates are not accepted as proof of bank savings.

	
	

	【経費支弁情報（学費・生活費の想定負担額）】Financial Support Information (Estimated Tuition and Living Expenses)

	学費負担額(年間）：
Tuition fees (Annual)
	· 全額　
All
	· 一部
Partial
	円(Yen)
	生活費負担額（月）：
Living expenses (Monthly)
	円(Yen)

	支弁方法：（送金、携行、クレジットカード付与等支弁方法を具体的に書いてください）
(Method of payment: e.g. Bank wire transfer, Cash upon travel, Family credit card, etc.)

	


3 経費支弁者３(Financial Sponsor #3)

	氏名：
Name:
	
	本人との関係：
Relationship:
	

	住所：
Address:
	
	電話番号：
Tel Number:
	

	勤務先名称：
Place of employment
	

	
	

	【経費支弁能力（年収・預貯金残高情報）】Ability to Pay Expenses (Annual Income and Savings Balance Information)

	年収：
Annual income:
	（通貨単位currency unit）
	（日本円換算）　　　　　　　　　　　　　      円(Yen)

	年収の証明として、以下の書類のいずれかを添付してください。添付した書類の隣のボックスに☑をつけてください。
Please attach one of the following documents as proof of income. Check the box next to the document you attached.
· 経費支弁者の所属する会社等が発行した収入証明書または源泉徴収票(年収金額が記載されているもの) 
An income certificate or withholding tax certificate issued by the financial sponsor's employer (showing the annual income).

· 税務署等が発行した納税証明書等(年収金額が記載されているもの) 
A tax certificate or other official tax document issued by the tax authority (showing the annual income).

	預貯金残高：
Bank balance:
	（通貨単位currency unit）
	（日本円換算）　　　　　      　　　　　      円(Yen)

	預貯金残高の証明として、以下の書類を添付してください。添付した書類の隣のボックスに☑をつけてください。
Please attach the following document as proof of bank savings. Check the box next to the document.
· 上記を証明する預貯金残高証明書（英文）を添付したAn English bank balance certificate verifying the above information is attached.
（注意）発行から3カ月以内のものを提出すること。株券や投資の証明書は、銀行預金とはみなさないため、受付不可。
Note: The certificate must have been issued within the last three months. Stock certificates and investment certificates are not accepted as proof of bank savings.

	
	

	【経費支弁情報（学費・生活費の想定負担額）】Financial Support Information (Estimated Tuition and Living Expenses)

	学費負担額(年間）：
Tuition fees (Annual)
	· 全額　
All
	· 一部
Partial
	円(Yen)
	生活費負担額（月）：
Living expenses (Monthly)
	円(Yen)

	支弁方法：（送金、携行、クレジットカード付与等支弁方法を具体的に書いてください）
(Method of payment: e.g. Bank wire transfer, Cash upon travel, Family credit card, etc.)
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志願者氏名： 
Name                                      
経費支弁能力の確認書類
Documents Proving Financial Sufficiency

1. 年収の証明として、以下の書類のいずれかを添付してください。添付した書類の隣のボックスに☑を付けてください。
Please attached one of the following documents as proof of income. Check the box next to the document you attached.
☐経費支弁者の所属する会社等が発行した収入証明書または源泉徴収票（年収金額が記載されているもの）
An income certificate or withholding tax certificate issued by the financial sponsor’s employer (showing annual income).
☐税務署等が発行した納税証明書等（年収金額が記載されているもの）
A tax certificate or other official tax document issued by the tax authority (showing the annual income).

2. 預貯金残高の証明として、以下の書類を添付してください。添付した書類の隣のボックスに☑をつけてください。
Please attach the following document as proof of bank savings. Check the box next to the document.
☐上記を証明する預貯金残高証明書（英文）
An English bank balance certificate verifying the above.
（注意）発行から3カ月以内のものを提出すること。株券や投資の証明書は、銀行間金とはみなさないため、受付不可。
Note: The certificate must have been issued within the last three months. Stock certificates and investment certificates are not accepted as proof of bank savings.
ここにホチキス留めしてください。


Please staple here.





経費支弁者の経費支弁能力を確認できる書類（英語表記）を、すべてこの用紙に


ホチキス留めしてください。


経費支弁者が複数人いる場合は、人数分の証明書を提出してください。





必要書類：以下のチェックボックス✔した書類2種類


（どちらも英語表記）





必ず提出してください。


Please staple all documents supporting the financial sponsor’s financial capacity (in English) to this sheet.


In cases where there is more than one financial sponsor, please provide certificates for all sponsors.





Required Documents: The two type of documents checked(✔)below


(Both in English)
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